VHRYFTIR

Royal Government of Bhutan

PRIME MINISTER

a'—a\/(&é//)\ Xy @g« 29/o~[2096 Y]

WY
TN FTRITARSECRRGY 206 4

2 Rum agARTARNSRRenT o0y SRR F§EY gy “AHSEASS
B gorgsRgaae EARFTARSINGY a0 SqREETAE
2 |

et xgaEg SRR STER o
FRIRAGRHNR FRERGHAH RN By FARAGUGAEH Gy 3
A= mqﬁwsq' %‘mm‘ as'afgawgm:argqmar@m'qqqaqug q:'q?ﬁﬁ'g]’qﬁa'smmu‘%
SRATRARR 'rfr@'qs'a@amﬁ'g &ﬁg«'fﬁ'ﬁ&' m&%‘mqéqq ﬁ'aréﬁ' &rﬂ'
gm'q%ai:' i&'ﬂq&@w&'@q&rwx@m'ﬁ:' g’%ﬁ'qgcsjw@ mm'ig'q‘%'ai:' & FIZA
AGRANFE G UGN LA R

GRBFINIIRR  FUTRNTAEFARY BN ARG EXTBFIN
ﬂﬂb@«' qgﬂua'%&x@quqﬁwﬁnﬁaﬁqg qg:ﬁm‘gqm&' q‘g‘qgﬁ'ﬁ'xm
g e de gy RagpiagTeey Fe
;&@mraq?ﬁ&q&'q%'qﬁ'ﬁ: &nwqg:;'qrﬁ'am‘qu‘na'anNmamE’qﬁ' ai::'q?ﬁﬁ'
R ey ey



ARRECRIA AV

Royal Government of Bhutan

PRIME MINISTER
/g WARHIRINAY WATVEARARY T AR
gm‘&ggm’ 209G SFHAR ﬁqa}iarﬂqugﬁ'&?ﬁmaw JRYArA ARAF RS ZA
Y STV Ry

TERFRIMRGAR FEN )/a/2096 YEWARIR FFFVIGREGNERN o
WRFEFPRTRGIaN JRygaaN SRAFRIFFHRRIMAFY| RYINAFRA A

ﬁm'?ﬁ' g 5 NA3N o Y

5@3{%\1%3: Lar @N
3533
= DRAY |
). AFNYFRINIREAY

FETY

9. ZRT[ A=A @"gﬁ'@wﬁ:&&u

a, NRRRERAIRMRFTBA S NERBFY)

2 PRIy

o, GUIRNRIRG ARy A gEay

«, OTHTERA=RGT AARTGIARGT FJanr agyRagRstas
EFEYRQIIRaEFERT BT RFAFEY



AN
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C-2/98/ QL 7% 21April, 2016
[Translated Text]
Government Order
Sub: Domestic Electricity Tariff Policy, 2016

In keeping with Section 17.1 of the Electricity Act of Bhutan, 2001, the Royal
Government is pleased to approve the Domestic Electricity Tariff Policy, 2016.

The policy provides guidelines to determine domestic electricity tariff in a
transparent and equitable manner for provision of reliable, efficient and adequate
supply of domestic elecrtricity at affordable and competitive rates to improve and
enhance quality of lives of Bhutanese people and promote economic growth. At
the same time, the policy also contains provisions to enable mnvestments in the
sector for up gradation and expansion of power systems.

Recognizing that hydropower is a strategic national resource and to ensure that
benefits from hydropower must accrue to the people of Bhutan, the Royal
Government shall continue to provide domestic electricity at affordable rates
through a provision of rationalized and targeted subsidy mechanism that
incentivizes conservation and efficient utilization of energy.

To facilitate and operationalize the implementation of the Policy, the Ministry of
Economic Affairs is hereby directed to release, notify and implement the
Domestic Electricity Tariff Policy 2016 with immediate effect and shall be
applicable to all categories of consumers.

This Government Otrder is issued in keeping with the decisions of the 98®

Lhengye Zhungtsog held on March 1, 2016.

sd/-
(Dasho T'shering Tobgay)
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Copy for necessary action to:
1. Secretary, Ministry of Economic Affairs, Thimphu

Copy for kind information to:

1. Hon’ble Minister, All Ministries, Thimphu.

2. Hon’ble Secretary to His Majesty the King, Royal Secretariat,
Tashichodzong.

3. Secretary, All Ministries, Thimphu.

4. Secretary, GNH Commission, Tashichhodzong, Thimphu.

5. CEOs - BEA, DHI, DGPC, BPC.



